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ใบความรู้
ระดับภาษาและการใช้ภาษาที่ถูกต้อง
ระดับของภาษา หมายถึง ความลดหลั่นของถ้อยคำและการเรียบเรียงถ้อยคำที่ใช้โดยพิจารณาตาม โอกาส หรือ กาลเทศะ ความสัมพันธ์ ระหว่างบุคคลที่เป็นผู้สื่อสาร และ ตามเนื้อหาที่สื่อสาร

การศึกษาเรื่องระดับของภาษาเป็นสิ่งสำคัญเพราะทำให้บุคคลแต่ละกลุ่มเข้าใจภาษาของกันและกัน ไม่เกิดปัญหาด้านการสื่อสาร และความสัมพันธ์ ระหว่างบุคคล รวมทั้งยังทำให้ผู้ศึกษาได้เข้าใจถึงลักษณะเฉพาะและวิวัฒนาการของภาษาไทยอีกด้วย

การศึกษาเรื่องระดับภาษาอาจพิจารณาได้หลายวิธีตามหลักเกณฑ์ต่างๆ เช่น พิจารณาตามฐานะของบุคคล ตามเนื้อหา และตามกาลเทศะที่สื่อสาร

ในที่นี้จะกล่าวถึงการพิจารณาระดับภาษา  ตามกาลเทศะ / โอกาส ในการใช้ภาษา เพื่อให้ผู้ใช้ภาษาสามารถเลือกใช้ภาษา ในสถานการณ์ ต่างๆ ได้อย่างเหมาะสม
(1) ภาษาแบบเป็นทางการ  ภาษาที่ใช้อย่างเป็นทางการมีลักษณะเป็นพิธีการ ถูกต้องตาม
แบบแผนของภาษาเขียน  แบ่งออกเป็น
  

(๑.๑)  ภาษาระดับพิธีการ เป็นภาษาที่สมบูรณ์แบบ รูปประโยคถูกต้องตามหลัก
ไวยากรณ์ มีความประณีต งดงาม อาจใช้ประโยคที่ซับซ้อนและใช้คำระดับสูง ภาษาระดับนี้จะใช้ในโอกาส สำคัญ ๆ เช่น งาน ราชพิธี วรรณกรรมชั้นสูง เป็นต้น
  

(๑.๒) ภาษาระดับมาตรฐานราชการ หรือ อาจเรียกว่า ภาษาทางการ / ภาษาราชการ เป็นภาษาที่สมบูรณ์แบบ รูปประโยคถูกต้องตามหลักไวยากรณ์ เน้นความชัดเจน ตรงประเด็นเป็นสำคัญ ใช้ในโอกาส สำคัญ ที่เป็นทางการ เช่นหนังสือราชการวิทยานิพนธ์ รายงานทางวิชาการ การกล่าวปราศรัย การกล่าวเปิดงานสำคัญ ๆ เป็นต้น
(2) ภาษาแบบไม่เป็นทางการ  ภาษาที่ไม่เคร่งครัดตามแบบแผน มักใช้ในการสื่อสารทั่วไป
ในชีวิตประจำวัน หรือ โอกาสทั่วๆ ไปที่ไม่เป็นทางการ แบ่งเป็น
 
(๒.๑) ภาษาระดับกึ่งทางการ  เป็นภาษาที่ยังคงความสุภาพแต่ไม่เคร่งครัดแบบภาษาทางการบางครั้ง
อาจใช้ภาษาระดับสนทนามาปนอยู่ด้วย มันใช้ในการติดต่อธุรกิจการงาน หรือใช้สื่อสารกับบุคคลที่ไม่คุ้นเคย หรือ มีคุณวุฒิ และ วัยวุฒิสูงกว่า หรือการบรรยาย การประชุมต่างๆ รวมทั้งใช้ในงานเขียนที่ไม่เป็นทางการเพื่อให้งานเขียนนั้นดูไม่เครียดจนเกินไป   เช่น       สารคดี บทวิจารณ์ เกี่ยวกับบันเทิงคดีต่างๆ เป็นต้น

(๒.๒) ภาษาระดับสนทนา  เป็นภาษาที่ใช้สนทนาโต้ตอบกับบุคคลที่รู้จักในสถานที่หรือเวลาที่ไม่

เป็นการส่วนตัว หรือสนทนากับบุคคลที่ยังไม่คุ้นเคย รวมทั้งใช้เจรจาซื้อขายทั่วไป และการประชุมที่ไม่เป็นทางการ ภาษาที่ใช้มักมีรูปประโยคง่ายๆ ที่สามารถเข้าใจทันที แต่ยังคงความสุภาพ เช่น ภาษาที่ใช้ในการรายงานข่าวโทรทัศน์ การเจรจาในเชิงธุระทั่วไป เป็นต้น

(๒.๓) ภาษาระดับกันเองหรือภาษาปาก  เป็นภาษาพูดที่ใช้สนทนากับบุคคลที่สนิทคุ้นเคยมักใช้
สถานที่ส่วนตัว หรือ ในโอกาสที่ต้องการความสนุกสนานครื้นเครง หรือ การทะเลาะวิวาท ภาษาที่ใช้เป็นภาษาพูดที่ไม่เคร่งครัด อาจมีคำตัด คำสแลง คำต่ำ คำหยาบปะปน โดยทั่วไปไม่นิยมใช้ในภาษาเขียน ยกเว้นงานเขียนประเภท เช่น เรื่องสั้น นวนิยาย ภาษาข่าวหนังสือพิมพ์ การเขียนบทละคร ฯลฯ
การใช้ภาษาผิดระดับย่อมก่อให้เกิดอุปสรรคในการสื่อสาร ผู้รับสารอาจเห็นว่าผู้ส่งสารไม่รู้จักกาลเทศะขาดความจริงใจ เสแสร้ง  การแบ่งภาษาออกเป็นระดับต่างๆ นั้นมิได้แบ่งกันอย่างเด็ดขาด ภาษาระดับหนึ่งอาจเหลื่อมล้ำกับภาษาอีกระดับหนึ่ง หรือใช้ปะปนกันได้ การพิจารณาระดับภาษาระดับภาษาอาจต้องพิจารณาจากข้อความโดยรวมในการสื่อสารนั้น
ตัวอย่างการใช้ภาษาระดับต่าง ๆ
(๑) 
“...ขอพระบรมเดชานุภาพมหึมาแห่งสมเด็จพระบุรพมหากษัตริยาธิราช จงคุ้มครองประเทศชาติและประชาชาวไทยให้ผ่านพ้นสรรพอุปัทวพิบัติทั้งปวง อริราชศัตรูภายนอกอย่าล่วงเข้าทำอันตรายได้ ศัตรูหมู่พาล    ภายในให้วอดวายพ่ายแพ้ภัยตัว บันดาลความสุขความมันคงให้บังเกิดทั่วภูมิมณฑล บันดาลความร่มเย็นแก่ อเนกนิกรชนครบคามเขตขอบขัณฑสีมา...” 
                                  (ภาวาส บุนนาค, “ราชาภิสดุดี.” ในวรรณลักษณวิจารณ์เล่ม ๒ หน้า ๑๕๙.)
(๒)  “...   บทละครไทยเป็นอีกรูปแบบหนึ่งของวรรณกรรมไทยเป็นวรรณกรรมที่ประพันธ์ขึ้นทั้งเพื่ออ่านและเพื่อแสดงรูปแบบที่นิยมกันมาแต่เดิมคือบทละครรำต่อมามีการปรับปรุงละครรำให้ทันสมัยขึ้นตามความนิยมแบบตะวันตกจึงมีรูปแบบใหม่เกิดขึ้น ได้แก่ ละครดึกดำบรรพ์ ละครพันทาง เป็นต้น นอกจากนี้ยังมีการรับรูปแบบละครจากตะวันตกมาดัดแปลงให้เข้ากับสังคมไทยและวัฒนธรรมไทย ทำให้การละครไทยพัฒนาขึ้นโดยมีกระบวนการแสดงที่แตกต่างไปจากละครไทยที่มีอยู่มาเป็นละครร้อง ละครพูดและละครสังคม”

(กันยรัตน์ สมิตะพันทุ,  การพัฒนาตัวละครในบทละครพระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว  ในบทความ วิชาการ ๒๐ ปี ภาควิชาภาษาไทย หน้า ๑๕๘)
(๓) “...   ฉะนั้นในช่วงเรียนอยู่ระดับมัธยม ผู้ที่ขยันมุ่งมั่นจะเข้ามหาวิทยาลัยให้ได้จะไม่สนใจสิ่งแวดล้อมรอบกายทั้งสิ้นยกเว้นสิ่งที่เขาคิดว่าจะสามารถทำให้เขาสอบเข้ามหาวิทยาลัยได้ชีวิตนักเรียนมัธยมจึงมีแต่ติวติวและติว กีฬาฉันไม่เล่น กิจกรรมฉันไม่มีเวลาทำ และยิ่งห้องสมุดฉันไม่ทราบว่าจะเข้าไปทำไมเพราะเวลาทั้งหมดจะต้องใช้ท่องตำราอย่างเดียวแล้วก็มักจะประสบความสำเร็จตามที่คิดเสียด้วย คือ สอบเช้ามหาวิทยาลัยได้...”

(เปล่งศรี  อิงคนินันท์     ต้องขอให้อาจารย์ช่วย  ก้าวไกล ปีที่ ๒ ฉบับที่ ๔ หน้า ๒๗)
(๔)   “...จากกรณีที่หลวงพ่อคูณ ปริสุทโธ  เกจิดังอห่งวัดบ้านไร่ ต.กุดพิมาน  อ.ด่านขุนทด จ.นครราชสีมาได้อาพาธลงอย่างกะทันหัน มีอาการอ่อนเพลียอย่างหนักเนื่องจากต้องตรากตรำทำพิธีปลุกเสกวัตถุมงคลและเคาะหัวให้กับบรรดาศิษยานุศิษย์จนไม่มีเวลาพักผ่อนเกิดอาการหน้ามืดจนกระทั่งลูกศิษย์ต้องหามส่งโรงบาลมหาราชนายแพทย์เจ้าของไข้ได้ตรวจร่างกายแล้วแจ้งให้ทราบว่าเป็นไข้หวัด”                                                         (เดลินิวส์ ๒๗ มีนาคม ๒๕๓๙)
(๕) “....   มึงจะไปไหนไอ้มั่นกูสั่งให้ปล่อยมันไว้อย่างนั้นไม่ต้องสนใจกูอยากนั่งดูมันมองมันตายช้าๆเลือดไหลออกจนหมดตัวและหยุดหายใจในที่สุดถึงจะสมกับความแค้นของกู…”

(วราภา,  นางละคร,   สกุลไทย ปีที่ ๔๒ ฉบับที่ ๒๑๖๒ หน้า ๑๐๗)
(๖) “...   บิ๊กจา เตรียมเดินเครื่องวางงานกีฬายาวจะเสนอเป็นคณะกรรมาธิการวุฒิสภาการกีฬาดันงบหนุนซีเกมส์ เอเชียนเกมส์ หร้อยกับความเป็นเจ้าเหรียญทองส่วนสมาคมตะกร้อรัว่าแตกเป็นเสี่ยงให้พิสูจน์กันในตะกร้อคิงส์คัพหนที่ ๑๒ ใครผลงานดีได้พิจารณามาทำทีมชาติ”

(เดลินิวส์ ๒๗ มีนาคม ๒๕๓๙)
ภาษาพูด-ภาษาเขียน
การศึกษาระดับภาษาอาจพิจารณาในด้านรูปแบบของการสื่อสารสามารถแบ่งภาษาเป็น ๒ กลุ่มใหญ่ๆคือภาษาพูด และภาษาเขียน
(1) ภาษาพูด หมายถึง ภาษาที่มักใช้สื่อสารทางวาจาในชีวิตประจำวัน หรืออาจใช้งานเขียนที่
ไม่เป็นทางการ เช่นบทความวิจารณ์ข่าว ข่าวบันเทิง ข่าวกีฬา หรือในวรรณกรรมประเภทต่าง ๆ 
* ภาษาพูดสามารถเลือกใช้ถ้อยคำได้หลายระดับขึ้นกับโอกาสที่พูดและฐานะชองบุคคลที่
   สื่อสารด้วยแต่จะไม่เคร่งครัดมากนัก
* ระดับภาษาที่จัดเป็นภาษาพูด ได้แก่ ระดับสนทนา ภาษาระดับกันเอง
(2) ภาษาเขียน หมายถึง ภาษาที่เป็นลายลักษณ์อักษรเพื่อบันทึกไว้เป็นหลักฐาน สามารถนำม
อ้างอิงได้ภาษาเขียนที่ใช้ในงานเอกสารที่เป็นทางการจะใช้ภาษาที่เป็นมาตรฐาน (ภาษาทางการ)ยึดหลักการใช้ภาษาที่ถูกต้อง อ่านเข้าใจง่าย และไม่นำภาษาพูดมาปะปนผู้เขียนควรขัดเกลาถ้อยคำสำนวนให้ถูกต้องชัดเจนและสมบูรณ์
* ระดับภาษาที่จัดเป็นภาษาเขียน ได้แก่ ภาษาระดับพิธีการ ระดับมาตรฐานราชการ
* ภาษาระดับกึ่งทางการ อาจจัดเป็นภาษาเขียนที่ไม่เคร่งครัดนัก หรือจัดเป็นภาษาที่ ค่อนข้างเป็นทางการหรือ
   ใช้ในโอกาสสำคัญ

หลักการใช้ภาษาที่ถูกต้อง
ภาษาใช้ในการสื่อสารที่เป็นทางการควรใช้ภาษาเขียนในระดับทางการ โดยต้องหลีกเลี่ยงการใช้ภาษาพูด และต้องคำนึงถึงความถูกต้องเรื่องความหมาย และแบบแผนการใช้ภาษาทั้งในด้านการใช้คำและประโยค เน้นความถูกต้อง  กระชับ  ชัดเจน  ตรงประเด็น
( ๑ )  การใช้คำ              การใช้คำต้องพิจารณาให้ถูกต้องตามหลักไวยากรณ์ ความหมาย และระคับของคำนั้นๆ
 (๒) การใช้ประโยค   การใช้ประโยชน์ต้องพิจารณาให้ประโยคที่ใช้นั้นถูกต้อง กะทัดรัด ชัดเจน และสละสลวย และ
                            ลำดับคำในประโยคถูกต้อง
ตัวอย่างการใช้ภาษาที่ไม่ถูกต้อง
๑.คนพาลนั้นถ้าเลี่ยงได้เราควรจะเลี่ยงเสียในกรณีที่เลี่ยงได้
๒. คนยากจนที่ขัดสนเงินทองย่อมต้องทำงานหนัก
๓. คนที่จับเชือกควรจะเป็นคนสาว
๔. เขาไม่ชอบทานข้าวเย็น
๕. ส่วนผสมมีแป้ง มัน น้ำตาล ทราย เกลือสีผสมอาหารและไข่ไก่
๖. เราไปเยี่ยมคนเจ็บด้วยกัน เมื่อไปถึงคนไข้อาการดีขึ้นแล้ว
๗.  เขาถูกมองอย่างดูถูกจากเพื่อนๆ
๘. เขาเข้ามาในห้องพร้อมกับหนังสือ
๙. การเรียนวิชาภาษาไทยเพื่อการสื่อสารนั้น ต้องเข้าใจหลักพื้นฐานของการสื่อสาร ได้แก่ ทักษะการฟัง ทักษะการพูด 
   ทักษะการเขียน และทักษะการอ่าน
๑๐. องค์การโทรศัพท์กำลังปรับปรุงการบริการเพื่ออำนวยความสะดวกให้กับประชาชน
๑๑. ฉันรู้สึกเหงาและเมื่อฉันรู้จักเพื่อนๆมากขึ้นฉันรู้สึกอุ่นใจ
๑๒. เนื่องจากรถของฉันเสียและฉันต้องนั่งรถไฟฟ้ามาทำงาน
๑๓. วัดนี้มีพระภิกษุจำพรรษา ๑๒ องค์
๑๔. สองนักโทษถูกประหารชีวิตเมื่อวานนี้
๑๕. ถ้าเราพลาดไปนิดเดียว เราก็จะเกิดการเสียใจ
๑๖. รถค่อยๆเคลื่อนไปอย่างรวดเร็ว
๑๗. ทุกๆวันฉันต้องไปขึ้นเรือที่ท่าน้ำสี่พระยาและลงที่วังหลัง
๑๘. แม่ค้าหาบเร่ตั้งของขายขัดขวางการจราจร
๑๙. พุทธศาสนาเป็นเครื่องหน่วงเหนี่ยวจิตใจของประชาชน
๒๐. ในห้องนี้มีคนอยู่กันแน่นหนามาก
๒๑.วันนี้ดวงสุริยาขึ้นพ้นขอบฟ้าเวลา o๔.๓๖
๒๒.คุณปู่เจ็บหนักมานานแล้วเราคาดหวังกันว่าท่านคงอยู่ได้อีกไม่นาน
๒๓.เจ้ามองของแก่พระภิกษุ
๒๔.สตรีแต่ละคนนั้นมีท่าทีที่เข้มแข็งและเป็นนักสู้ไม่แพ้ผู้ชาย
๒๕. นักศึกษาส่วนมากมาสายทุกคน
๒๖. สุนัขของผมเขาชอบทานอาหารกระป๋อง
๒๗.วันนี้จะมีการชิงอีก ๒๐ เหรียญทอง ที่ผ่านมาไทยได้มาถึง ๑๘ เหรียญทอง
๒๘. ฉันมีน้องชายอายุอ่อนกว่าฉันคนหนึ่ง
๒๙.แสงอาทิตย์ให้ความอบอุ่นกับเราตลอดเวลา
๓๐. รัฐบาลสร้างอนุสาวรีย์ให้แก่ทหารที่เสียชีวิตในวัดพระศรีมหาธาตุ
๓๑. ราคาสินค้าในตลาดขึ้นฮวบฮาบ
๓๒. ปัจจุบันโคราชเป็นจังหวัดเจริญที่สุดในภาคตะวันออกเฉียงเหนือ
๓๓.นักธุรกิจเหล่านี้ทำยังไงถึงได้ร่ำรวยอย่างนี้
๓๔. นักศึกษาที่เป็นนักกิจกรรมควรจะมีการแบ่งเวลาในการเรียนและการทำกิจกรรมให้เหมาะสมด้วย และควรที่จะมีความ
      ขยันในการอ่านหนังสือให้มากกว่านักศึกษาธรรมดาอีกด้วย
๓๕.การเคารพพระรัตนตรัยคือการยึดมั่นในพระธรรม คำสั่งสอน พระพุทธคุณ และพระสังฆคุณ
******************************

หลักการใช้ภาษาเพื่อการสื่อสาร

การใช้ภาษาที่มีประสิทธิภาพนั้นต้องสามารถสื่อสารให้บรรลุวัตถุประสงค์และสร้างความประทับใจ
แก่ผู้รับสาร ปัจจัยสำคัญอย่างยิ่งคือการใช้ภาษาที่เหมาะสมกับการสื่อสาร ดังนั้นผู้สื่อสารควรศึกษาและพัฒนาทักษะการใช้ภาษาโดยเฉพาะอย่างยิ่งในเรื่องประเภทของภาษา ความหมายของคำและประเภทของประโยค
ภาษา


ภาษา หมายถึง วิธีที่มนุษย์ใช้แสดงความรู้สึกและสื่อความคิดให้ผู้อื่นเข้าใจ ภาษาจำแนกตามวิธีการแสดงออกได้ ๒ ประเภท คือ
1. วัจนภาษา คือ ภาษาที่ใช้ถ้อยคำ เสียงพูดหรือเครื่องหมายแทนเสียงพูดที่มนุษย์ตกลงใช้ร่วมกันในสังคมหนึ่ง ๆ 
๒. อวัจนภาษา คือ ภาษาที่ไม่ใช่การพูดเป็นถ้อยคำ หรือเขียนเป็นลายลักษณ์อักษร แต่เป็นสิ่งที่สามารถสื่อให้เกิดความหมาย ความรู้สึกนึกคิด ความเข้าใจตรงกัน เช่น ภาษาท่าทาง ภาษาใบ้ ภาษากาย มี ๗ ประเภท คือ
       ๒.๑ เทศภาษา  อวัจนภาษาที่รับรู้ได้จากระยะห่างระหว่างบุคคลและสถานที่ที่ใช้ในการสื่อสารกัน เช่น การโน้มตัวเดินผ่านผู้ใหญ่ให้ห่างมากที่สุดเพื่อแสดงความมีสัมมาคารวะ
       ๒.๒ กาลภาษา อวัจนภาษาที่รับรู้จากช่วงเวลาในการสื่อสาร เช่น นักศึกษาเข้าเรียนตรงเวลา แสดงถึงความตั้งใจ เอาใจใส่ และให้เกียรติผู้สอน
      ๒.๓ เนตรภาษา อวัจนภาษาที่รับรู้ได้จากสายตา เพื่อแสดงอารมณ์ ความรู้สึก เช่น การหลบสายตา เพราะกลัว หรือเขินอาย หรือมีความผิดไม่กล้าสู้หน้า
      ๒.๔ สัมผัสภาษา อวัจนภาษาที่รับรู้จากการสัมผัส เช่น การโอบกอด การจับมือ
      ๒.๕ อาการภาษา อวัจนภาษาที่รับรู้จากการเคลื่อนไหวของร่างกาย เช่น การไหว้ การยิ้ม การเม้มปาก การนั่งไขว่ห้าง การยืนเคารพธงชาติ
      ๒.๖ วัตถุภาษา อวันภาษาที่รับรู้จากการเลือกใช้วัตถุเพื่อสื่อความหมาย เช่น เครื่องประดับ  การแต่งบ้าน การมอบดอกไม้ การ์ดอวยพร
      ๒.๗ ปริภาษา อวัจนภาษาที่รับรู้ได้จากการใช้น้ำเสียงแสดงออกพร้อมกับถ้อยคำนั้น ทำให้สามารถเข้าใจความหมายของถ้อยคำได้ชัดเจนยิ่งขึ้น ช่วยเน้นให้เห็นถึงเจตนา หรือลักษณะของผู้ส่งสารว่าพอใจ โกรธ ฯลฯ เช่น ความเร็ว จังหวะ การเน้นเสียง ลากเสียง ความดัง ความทุ้มแหลม ในกรณีของภาษาเขียนอวัจนภาษาที่ปรากฏได้แก่ ลายมือ การเว้นวรรคตอน การย่อหน้า ขนาดตัวอักษร ฯลฯ
    การสื่อสารแต่ละครั้งย่อมใช้วัจนภาษาและอวัจนภาษาควบคู่กันไป ซึ่งอวัจนภาษาที่ใช้สัมพันธ์กับวัจนภาษาใน ๕ ลักษณะด้วยกัน คือ
๑. ตรงกัน อวัจนภาษามีความหมายตรงกับถ้อยคำ เช่น การส่ายหน้าปฏิเสธพร้อมพูดว่า “ไม่ใช่”

๒. แย้งกัน อวัจนภาษาที่ใช้ขัดแย้งกับถ้อยคำ เช่น การกล่าวชมว่า วันนี้แต่งตัวสวย แต่สายตามองที่อื่น
๓. แทนกัน อวัจนภาษาทำหน้าที่แทนวัจนภาษา เช่น การกวักมือแทนการเรียก การปรบมือแทนการกล่าวชม
๔. เสริมกัน อวัจนภาษาที่ช่วยเพิ่มหรือเสริมน้ำหนักของถ้อยคำเช่นเด็กบอกว่ารักแม่เท่าฟ้าพร้อมกับกางแขนออก
๕. เน้นกัน อวัจนภาษาช่วยเน้นหรือเพิ่มน้ำหนักให้ถ้อยคำ เช่น การบังคับเสียงให้ดังหรือค่อยกว่าปกติ
คำ        
การใช้ภาษาให้ได้ผลดีจึงควรเริ่มต้นด้วยการศึกษาเรื่องคำ เพราะเป็นหน่วยสำคัญขั้นมูลฐานทางไวยกรณ์
พยางค์ หมายถึงเสียงที่เปล่งออกมาประกอบด้วยพยัญชนะ สระและวรรณยุกต์โดยจะมีความหมายหรือไม่ก็ได้
คำ หมายถึง  เสียงที่มีความหมาย (พยางค์ + ความหมาย) ในภาษาไทย คำๆเดียวจะมีกี่พยางค์ก็ได้
การศึกษาเรื่องคำนั้นควรมีความรู้พื้นฐานเรื่อง ความหมายของคำ ให้ชัดเจนเพื่อให้เข้าใจและสามารถนำไปใช้อย่างถูกต้อง ในหัวข้อนี้จึงจะกล่าวถึงเรื่องความหมายของคำพอเป็นพื้นฐาน ดังนี้
1. ความหมายเฉพาะของคำ
๑.๑ ความหมายโดยตรง เช่น
เด็กๆไม่ชอบแม่มดในนิทานเลย
ฉันชอบกินก๋วยเตี๋ยวลูกชิ้นหมู
ในคลองหน้าบ้านคุณยายมีปลาซิวมากมาย
๑.๒ ความหมายโดยนัย (ความหมายเชิงอุปมา)
วันนี้ยายแม่มดไม่มาทำงานหรือ
ข้อสอบวิชาภาษาไทยหมูจนหน้าเกลียด
ฉันชอบเพลงใจปลาซิวมากๆเลย
๑.๓ ความหมายแฝง
ร่วง ตก หล่น
ลิ่วปลิว ฉิว
เซ เก  เฉ เบ้ โยเย้
๑.๔ ความหมายตามบริบท
คำกริยา ติด มีความหมายว่า จุดไฟ ใกล้บ้าน แปะ ฯลฯ
ไฟบางดวง ติด บางดวงดับ
บ้านเราอยู่ ติด กัน
ติด รูปบนบัตรให้เรียบร้อย
ฉัน ติด กาแฟมานานแล้ว
๑.๕  ความหมายนัยประหวัด

ปัง /สีขาว / สีดำ / กา / หงส์ น้ำ / ไฟ
2. ความหมายของคำเมื่อเทียบเคียงกับคำอื่น
๒.๑ คำที่มีความหมายเหมือนกัน (คำไวพจน์)
สุนัข – หมา
 เท้า –ตีน
ภรรยา – เมีย
ดวงอาทิตย์ – พระอาทิตย์ – ทินกร – ไถง – สุรีย์
คำที่มีความหมายเหมือนกันบางครั้งก็ใช้แทนกันไม่ได้ เนื่องจาก เป็นคำสุภาพ – ไม่สุภาพ / ระดับาษา / รูปแบบหรือท่วงทำนองการเขียน ฯลฯ
๒.๒ คำที่มีความหมายตรงกันข้าม

สะอาด – สกปรก 
       เชื่องช้า – ว่องไว
๒.๓ คำที่มีความหมายร่วมกัน
     ส่งเสริม – สนับสนุน
    โปรด – กรุณา
    ตัด – ปาด – แล่ –  หั่น – ฝาน
    แผ่ – เผยแผ่ – แพร่ – เผยแพร
         ๒.๔ คำที่มีความหมายแคบ – กว้างต่างกัน
    เครื่องครัว
กระทะ จาน ชาม เขียง ฯลฯ
    เครื่องประดับ
แหวน สร้อย กำไล ฯลฯ
    สัตว์

ช้าง ม้า วัว ควาย อึ่งอ่าง คางคก
ประโยค
ประโยค คือ ถ้อยคำที่มีเนื้อความสมบูรณ์
ประโยคโดยทั่วไปประกอบด้วยส่วนสำคัญ ๒ ส่วน คือ ภาคประธาน และภาคแสดง
ภาคประธาน
คือ  ส่วนที่เป็นผู้กระทำกริยาอาการ
ภาคแสดง
คือ  ส่วนที่แสดงกริยาหรือส่วนที่แสดงอาการของภาคประธานให้ได้
                                    ความสมบูรณ์ อาจประกอบด้วยกริยาคำเดียว หรือกริยาและกรรม
ต.ย.
นกบิน

นก
(ภาคประธาน)
บิน
(ภาคแสดง)

หมากัดแมว
หมา
(ภาคประธาน)
กัด
(ภาคแสดง)
และแมว (กรรม)
การจำแนกประโยคในภาษาไทย

ประโยคในภาษาไทยแบ่งได้เป็น ๓ ลักษณะ คือประโยคความเดียว ประโยคความรวม และประโยคความซ้อน
1. ประโยคความเดียว คือ ประโยคที่มีใจความเดียว ประกอบด้วยภาคประธานและภาคแสดง เช่น  
 -    เขาร้องไห้
· เด็กนอน 
· นักศึกษานิเทศศาสตร์ชั้นปีที่ ๑ ร่วมกันจัดนิทรรศการ เรื่องสิ่งตีพิมพ์กับการโฆษณา ประชาสัมพันธ์
2. ประโยคความรวม คือ ประโยคที่รวมเอาประโยคความเดียว ๒ ประโยคขึ้นไปไว้ด้วยกัน โดยมีสันธานเชื่อมประโยค ประโยคที่รวมกันนั้นอาจมีเนื้อความ
คล้อยตามกัน
(และ   แล้ว.....จึง   เมื่อ.....จึง   พอ.....ก็   ทั้ง.....และ)
ขัดแย้งกัน
(แต่   ส่วน   กว่า.....ก็   แม้.....ก็   ถึง.....ก็)
ให้เลือกอย่างใดอย่างหนึ่ง

(หรือ   มิฉะนั้น   ไม่.....ก็.....)
เป็นเหตุเป็นผลกัน
(เพราะ.....    เนื่องจาก.....จึง     ดังนั้น.....จึง)
เช่น   ฉันไปดูหนัง และทานอาหารที่สยามสแควร์ จากนั้นก็กลับบ้าน 
        
         กว่าฉันจะรักเขา เขาก็จากฉันไปแล้ว 
        
         เธอต้องตั้งใจเรียนมิฉะนั้นจะสอบตก 
3. ประโยคความซ้อน คือ ประโยคที่มีประโยคย่อยเป็นส่วนใดส่วนหนึ่งของประโยคหลัก
เช่น.
ฉันเห็นคนถูกรถชนกลางถนน

- ฉันเห็น


- - ประธาน + กริยา - -

- คนถูกรถชนกลางถนน

- - กรรม –

เช่น

คนขายดอกไม้เป็นป้าของฉัน
แม่เห็นลูกอ่านหนังสือ
ผู้พิพากษาที่ฉันเคารพเป็นคนดีมาก
คนไทยหวงแหนแผ่นดินไทยอันเป็นแผ่นดินเกิด
พ่อทำงานหนักจนล้มป่วย
แม่สั่งให้ฉันรับกลับบ้าน
การใช้คำราชาศัพท์และสำนวนไทย
คำราชาศัพท์ 
คำราชาศัพท์ แต่เดิมหมายถึง คำเฉพาะใช้สำหรับเพ็ดทูลพระเจ้าแผ่นดินและเจ้านาย ต่อมาหมายถึงการใช้ถ้อยคำตามระดับฐานะของบุคคล ๓ กลุ่ม ซึ่งได้แก่ 
1. คำที่ใช้กับพระมหากษัตริย์และพระบรมวงศานุวงศ์ 
๑.๑ พระมหากษัตริย์
๑.๒ ชั้นสมเด็จพระบรม

๑.๓ ชั้นเจ้าฟ้า
๑.๔ ชั้นพระองค์เจ้า
๑.๕ ชั้นหม่อมเจ้า
2. คำที่ใช้กับพระภิกษุสงฆ์ 
๒.๑ สมเด็จพระสังฆราช (คำราชาศัพท์ระดับพระองค์เจ้า)

๒.๑ พระสงฆ์ (คำสำหรับพระภิกษุสงฆ์)
3. คำที่ใช้กับสุภาพชน (คำสุภาพ)
การใช้ราชาศัพท์
2. คำนามราชาศัพท์

(2)  ”พระบรม” /  “พระราช” /  “พระ” ใช้นำหน้าคำนามสำหรับเพื่อให้เป็นราชาศัพท์ เช่น
· พระบรมมหาราชวัง พระราชวังดุสิต
· พระบรมราโชวาท พระราโชวาท พระโอวาท
· พระราชดำริ พระดำริ
· พระราชนิพนธ์ พระนิพนธ์
(3)   “พระ” ใช้นำหน้าคำนามทั่วไป เช่น พระสาง พระที่นั่ง พระพักตร์ พระหัตถ์ ฯลฯ
3. คำกริยาราชาศัพท์
(1) คำกริยาราชาศัพท์สำเร็จรูป เช่น บรรทม เสด็จพระราชดำเนิน เสวย โปรด ฯลฯ
(2)  “ทรง” 
- ใช้นำหน้ากริยาธรรมดา เช่น ทรงขับรถยนต์ ทรงกีฬา ทรงสดับ ทรงยินดี
- ใช้นำหน้าคำนามธรรมดา เช่น ทรงม้า ทรงเครื่อง (แต่งตัว) ทรงเครื่องใหญ่(ตัดผม) 
   ทรงศีล (รับศีล) ทรงปืน
- ใช้นำหน้านามราชาศัพท์บางคำ เช่น ทรงพระกรุณา ทรงพระอักษร
- ใช้ในความหมายว่า สวม, ใส่ เช่น ทรงพระธำมรงค์ ทรงฉลองพระองค์
คำกริยาบางคำเป็นคำกริยาราชาศัพท์อยู่แล้ว ไม่ต้องใช้ “ทรง”  นำหน้าคำนั้นอีก ( เสด็จ เสวย ตรัส บรรทม ประทับ พระราชทาน ประชวร ถวาย กริ้ว ฯลฯ )
4. การใช้คำราชาศัพท์ที่น่าสนใจ
(1) ทูลเกล้าทูลกระหม่อมถวาย – น้อมเกล้าน้อมกระหม่อมถวาย
(2) พระบรมฉายาลักษณ์ – พระบรมสาทิสลักษณ์ – พระบรมรูป
(3) กำหนดการ – หมายกำหนดการ
(4) เสด็จพระราชดำเนิน – ทรงพระดำเนิน
(5) ประทาน – พระราชทาน – โปรดเกล้าฯพระราชทาน
ตัวอย่างการใช้คำราชาศัพท์ที่ผิด
1. สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯสยามบรมราชกุมารีทรงทอดพระเนตรพิพิธภัณฑ์โบราณคดีที่เมืองเวียงจันทน์
2. พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวและสมเด็จพระนางเจ้าฯพระบรมราชินีนาทเสด็จพระราชดำเนินพระราชทานเครื่องราชอิสริยาภรณ์จุลจอมเกล้าแด่ราชวงศ์
3. ภริยาผู้ว่าราชการจังหวัดน้อมเกล้าฯถวายช่อดอกไม้แด่สมเด็จพระนางเจ้าพระบรมราชินีนาถ
4. ผู้แทนบริษัทเอกชนหลายแห่งทูลเกล้าฯถวายเรือใบแด่พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว
5. พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวทรงเสด็จพระราชดำเนินบนลาดพระบาทสู่ที่ประทับในหอประชุม
6. สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯสยามบรมราชกุมารีเสด็จฯมาทรงพระราชทานปริญญาบัตรประจำปี ๒๕๔๗
7. พระเจ้าหลานเธอพระองค์เจ้าพัชรกิติยาภาพระราชทานรางวัลแก่ผู้ชนะการประกวด
8. กำหนดการพิธีประทานปริญญาบัตรของมหาวิทยาลัยสยามได้ประกาศแล้ว
9. ธนบัตรใบละ ๑๐๐ บาท มีพระบรมรูปพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวและพระบาทสมเด็จพระมงกุฏเกล้าเจ้าอยู่หัวอยู่ด้านหลัง
10. ราษฎรมาถวายการต้อนรับพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวอย่างเนื่องแน่น
11. ร้านภูฟ้าจำหน่ายภาพวาดฝีพระราชหัตถ์ในสมเด็จพระเทพรัตนฯราชสุดา สยามบรมราชกุมารี
12. พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวทรงเสวยพระกระยาหารค่ำ
13. นายกรัฐมนตรีถวายรายงานความคืบหน้าของโครงการเขื่อนลำน้ำมูล
14. ขอเชิญร่วมงานฉลองวันคล้ายพระราชสมภพในพระองค์เจ้าทีปังกรรัศมีโชติ
15.  พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวเสด็จพระราชดำเนินเยี่ยมพระอาการป่วยของสมเด็จพระสังฆราช
สำนวนไทย

สำนวนไทย    สำนวนไทยที่ใช้สื่อสารในชีวิตประจำวันมีที่มาจาก
๑. เกิดจากธรรมชาติ  เช่น  ฝนตกไม่ทั่วฟ้า   คลื่นใต้  ลูกไม้หล่นไม่ไกลต้น
๒.    เกิดจากสัตว์   เช่น  ขี่ช้างจับตั๊กแตน   ปลากระดี่ได้  หมาหยอกไก่
๓. เกิดจากการกระทำ  ความประพฤติ  การปฏิบัติและการกินอยู่ของคน  เช่น ปิดทองหลังพระ 
๔. เกิดจากอวัยวะต่างๆ  เช่น    ใจลอย  ปากยังไม่สิ้นกลิ่นน้ำนม  มืออยู่ไม่
๕. เกิดจากของกินของใช้  เช่น  ฆ้องปากแตก     ผ้าขี้ริ้วห่อทอง  ลงเรือลำเดียวกัน                 

๖.    เกิดจากแบบแผนประเพณีและวัฒนธรรม   เช่น    เข้าตามตรอกออกตาม    คนตายขายคนเป็น
๗.     เกิดจากศาสนา   เช่น  กรวดน้ำคว่ำขัน     ขนทรายเข้าวัด       บุญทำกรรมแต่ง
๘.    เกิดจากนิทาน  ตำนาน  วรรณคดี  หรือประวัติศาสตร์  เช่น  กบเลือกนาย    ฤษีแปลงสาร
9.    เกิดจากการละเล่น   กีฬาหรือการแข่งขัน  เช่น      รุกฆาต        ไม่ดูตาม้าตาเรือ
ลักษณะสำนวนไทย    สำนวนไทยมักจะ มีความหมายโดยนัย มีการเปรียบเทียบ  ใช้ถ้อยคำน้อยแต่ความความหมายมาก    สละสลวยมีสัมผัสคล้องจอง   
ประโยชน์ในการศึกษาสำนวนโวหาร    ทำให้ใช้ภาษาสื่อความหมายต่างๆได้ชัดเจนมากยิ่งขึ้น   ทำให้ได้คติสอนใจ ในด้านต่างๆ    ทั้งยังเป็นการรักษาวัฒนธรรมทางภาษาของไทย
------------------------------------------------------
